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Підготовки 

Форма навчання 

Галузь знань 

Спеціальність

Спеціалізація 

Назва освітньої 

програми

Термін навчання

На базі

Кваліфікація в дипломі

бакалавра

денна

Вид освітньої програми

Обсяг освітньої програми

3 роки 10 місяців

повної загальної середньої освіти

освітньо-професійна

240 кредитів ЄКТС

Бакалавр філології  за спеціалізацією 

12 52

1. ГРАФІК НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ
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ь

03. Гуманітарні науки 

(переклад включно), перша-польська) 

Польська мова і література, 

друга мова - англійська  

35
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Ректор                  С.А. Матюх 

Введено у дію з _______ 202___

Наказ від _______ 202___ №____

Голова Вченої ради

ЗАТВЕРДЖЕНО Міністерство освіти і науки України

Вчена рада Хмельницького Хмельницький національний університет

національного університету Н А В Ч А Л Ь Н И Й    П Л А Н

перший (бакалаврський)

 Слов’янські мови та літератури 

Рівень вищої освіти  

Освітня кваліфікація Бакалавр філології  за спеціалізацією 

2 38 199

Теоретичне Семестровий Підсумкова Практика 

Слов’янські мови та літератури 

(переклад включно), перша-польська.

Перекладач (польська мова, англійська мова)

35 5 12 52

    М.Є. Скиба      
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035. Філологія 

035.033 Слов’янські мови та літератури 

навчання Практика Канікули атестація

Разом 139

34

35

упродовж семестру

20

(переклад включно), перша-польська .

5 2 2 43

5

5

12 52



1 2 3 4 5 6 7 8

17 18 17 18 17 18 17 17

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

ОЗП. 01 Вступ до слов’янської філології 1 4 120 51 17 34 69 3

ОЗП. 02 Вступ до мовознавства 1 4 120 51 34 17 69 3

ОЗП. 03 Сучасна українська мова 2 1 8 240 105 70 35 135 3 3

ОЗП. 04 Вступ до перекладознавства 2 4 120 54 18 36 66 3

ОЗП. 05 Cвітова література 3, 4 2 11 330 141 104 37 189 2 3 3

ОЗП. 06 Теорія і практика філологічних досліджень 3 4 120 51 17 34 69 3

ОЗП. 07 Інформаційні технології за професійним спрямуванням 4 5 150 54 18 36 96 3

ОЗП. 08 Мовно-комунікативні основи спілкування 5 4 120 51 34 17 69 3

ОЗП. 09 Ділова англійська мова 6 5 6 180 88 35 53 92 2 3

ОЗП. 10 Лінгвокраїнознавство (польська мова) 2 4 120 54 18 36 66 3

ОЗП. 11 Громадянське суспільство 8 4 120 51 17 34 69 3

ОЗП. 12 Фізичне виховання та основи здоров’я 2 4 120 53 53 67 1 2

Разом: 62 1860 804 382 36 386 1056 10 13 6 6 5 3 3

ОПП.01 Практичний курс польської мови 1,3,4,5,7,8 6 36 1080 521 521 559 4 4 4 4 4 3 4 3

ОПП.02 Розмовний практикум  з польської мови 2 1 9 270 122 122 148 4 3

ОПП.03 Редагування перекладів 6 5 150 54 18 36 96 3

ОПП.04 Практичний курс англійської мови 2,3, 4 1 22 660 316 316 344 4 4 4 6

ОПП.05 Практика перекладу  англійської мови 8 7 9 270 136 68 68 134 4 4

2. План навчального процесу 
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Дисципліни загальної підготовки (ОЗП)



ОПП.06 Теорія і практика перекладу 5 6 7 210 105 35 70 105 3 3

ОПП. 06.1 Курсова робота з теорії перекладу 5 1 30 30

ОПП.07 Переклад у правовій, офіційно-діловій і виробничій сферах 6 5 8 240 105 35 70 135 3 3

ОПП.08 Історія польської літератури 7, 8 11 330 156 53 103 174 3 3 3

ОПП.08.1 Курсова робота з практичного курсу польської мови*

ОПП.08.2 Курсова робота з історії польської літератури *

ОПП.09 Стилістика і культура української мови 7 5 150 68 34 34 82 4

ОПП.10 Навчальна перекладацька  практика 2д 1 30

ОПП.11 Виробнича перекладацька практика (польська мова) 6д 2 60

ОПП.12 Виробнича перекладацька практика (англійська мова) 8д 1 30

ОПП.13 Атестаційний іспит з польської мови 8

ОПП.14 Атестаційний  іспит з англійської мови 8

Разом: 118 3540 1583 243 815 525 1837 12 11 8 10 10 15 15 10

Разом обов’язкова частина: 180 5400 2387 625 851 911 2893 22 24 14 16 15 18 15 13

Вибіркові дисципліни 3 семестру 12 360 153 207 9

Вибіркові дисципліни 4 семестру 8 240 108 132 6

Вибіркові дисципліни 5 семестру 8 240 102 138 6

Вибіркові дисципліни 6 семестру 8 240 108 132 6

Вибіркові дисципліни 7 семестру 12 360 153 207 9

Вибіркові дисципліни 8 семестру 12 360 153 207 9

Разом вибіркова частина: 60 1800 777 1023 9 6 6 6 9 9

Разом за освітньою програмою: 240 7200 3164 709 834 844 3916 22 24 23 22 21 24 24 22

30

Вибіркова частина

Дисципліни вільного вибору студента 

7* 1 30

* курсова робота одна за семестр (за вибором студента)



Семестр 1 2 3 4 5 6 7 8

Кількість аудиторних годин на тиждень 22 24 23 22 21 24 24 22

Кількість кредитів 29 31 31 29 28 32 30 30

Кількість іспитів 3 4 3 3 3 3 3 3

Кількість заліків 3 4 1** 1** 2** 3** 1** 2**

Кількість курсових робіт 1 1

Ступінь 

вищої 

освіти

Вид практики

Навчальна перекладацька

Виробнича перекладацька практика (польська мова)

Виробнича перекладацька практика (англійська мова)
Бакалавр

8 1

** - кількість заліків залежить від вибору студентами вибіркових дисциплін

Семестр

Атестаційний  іспит 

з англійської мови

8 1

3. ЗВЕДЕНА ТАБЛИЦЯ

4. ПРАКТИЧНА ПІДГОТОВКА

Гарант освітньої програми                                       ______________ Л. Л. Станіславова

Завідувач кафедри  слов’янської філології                 _______________ Н. В. Подлевська Завідувач навчального відділу   

упродовж 

семестру

6

8

2

Тривалість 

(тижнів)

упродовж 

семестру

упродовж 

семестру

Декан гуманітарно-педагогічного факультету              ______________ Л. Л. Станіславова навчально-методичного відділу Л. С. Любохинець

Бакалавр

Ступінь 

вищої освіти

Нормативна форма 

підсумкової 

атестації

Семестр

Трива   

лість 

(тижнів)

Атестаційний іспит 

з польської мови

Завідувач 

О. Г. Самолюк
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12

8

8

8

12

12

12 8 8 8 12 12 60,0

29 31 31 29 28 32 30 30 240,0

1



** - кількість заліків залежить від вибору студентами вибіркових дисциплін


